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(Nelegislatívne akty) 

NARIADENIA 

NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/1200 

z 22. júla 2015, 

ktorým sa menia prílohy II a III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, 
pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí amidosulfurónu, fenhexamidu, krezoxím-metylu, 

tiaklopridu a trifloxystrobínu v určitých produktoch alebo na nich 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych 
hladinách rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení 
smernice Rady 91/414/EHS (1), a najmä na jeho článok 14 ods. 1 písm. a), článok 18 ods. 1 písm. b) a článok 49 
ods. 2, 

keďže: 

(1)  Maximálne hladiny rezíduí (ďalej len „MRL“) amidosulfurónu sa stanovili v časti A prílohy III k nariadeniu (ES) 
č. 396/2005. V prílohe II a v časti B prílohy III k uvedenému nariadeniu boli stanovené MRL fenhexamidu, 
krezoxím-metylu, tiaklopridu a trifloxystrobínu. 

(2)  V prípade amidosulfurónu predložil Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“) odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 (2). V prípade ľanových 
semien MRL odporučil znížiť. Pri ostatných produktoch odporučil súčasné MRL zvýšiť alebo zachovať. Dospel 
k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade jačmenných, ovsených, ražných a pšeničných zŕn, niektoré informácie 
nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne 
riziko, MRL v prípade uvedených produktov by sa mali stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na 
súčasnej úrovni alebo na úrovni určenej úradom. Tieto MRL sa preskúmajú; pri preskúmaní sa zohľadnia 
informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto nariadenia. 

(3)  V prípade fenhexamidu predložil úrad odôvodnené stanovisko k existujúcim MRL v súlade s článkom 12 ods. 2 
nariadenia (ES) č. 396/2005 v spojení s jeho článkom 12 ods. 1 (3). V prípade mandlí a moruší odporučil znížiť 
MRL. Pri ostatných produktoch odporučil súčasné MRL zvýšiť alebo zachovať. Dospel k záveru, že pokiaľ ide 
o MRL v prípade kivi, niektoré informácie nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie manažérmi 
rizík. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, MRL v prípade tohto produktu by sa mala stanoviť v prílohe II 
k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na súčasnej úrovni alebo na úrovni určenej úradom. Táto MRL sa preskúma; pri 
preskúmaní sa zohľadnia informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto nariadenia. Úrad dospel 
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(1) Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1. 
(2) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Preskúmanie existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) amidosulfurónu podľa článku 12 

nariadenia (ES) č. 396/2005 (Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for amidosulfuron according to Article 12 of 
Regulation (EC) No 396/2005). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(3):3614. [40 s]. 

(3) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Preskúmanie existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) fenhexamidu podľa článku 12 
nariadenia (ES) č. 396/2005 (Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for fenhexamid according to Article 12 of 
Regulation (EC) No 396/2005). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(1):3536. [42 s]. 



k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade fenikla, nie sú k dispozícii žiadne informácie, a preto je potrebné ďalšie 
posúdenie manažérmi rizík. MRL v prípade tohto produktu by sa mala stanoviť na úrovni špecifického limitu 
určenia. Pokiaľ ide čučoriedky, brusnice, egreše a plody hlohu azarolského, po predložení stanoviska uvedeného 
v prvej vete úrad predložil ďalšie stanovisko k MRL v súlade s článkom 10 nariadenia (ES) č. 396/2005 (1). Je 
vhodné, aby sa toto stanovisko vzalo do úvahy. 

(4)  V prípade krezoxím-metylu predložil úrad odôvodnené stanovisko k existujúcim MRL v súlade s článkom 12 
ods. 2 nariadenia (ES) č. 396/2005 v spojení s jeho článkom 12 ods. 1 (2). Navrhol zmeniť definíciu rezíduí 
a odporučil znížiť MRL pre pekanové orechy, ríbezle (červené, čierne a biele), egreše, papriku, slnečnicové 
semená, ražné a pšeničné zrno. Pri ostatných produktoch odporučil súčasné MRL zvýšiť alebo zachovať. Dospel 
k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade svaloviny, tuku, pečene a obličiek ošípaných, v prípade svaloviny, tuku, 
pečene a obličiek hovädzieho dobytka, v prípade svaloviny, tuku, pečene a obličiek oviec, v prípade svaloviny, 
tuku, pečene a obličiek kôz a v prípade mlieka dobytka, mlieka oviec a mlieka kôz chýbali určité informácie, 
a preto je potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, MRL v prípade 
uvedených produktov by sa mali stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na súčasnej úrovni alebo na 
úrovni určenej úradom. Tieto MRL sa preskúmajú; pri preskúmaní sa zohľadnia informácie dostupné do dvoch 
rokov od uverejnenia tohto nariadenia. Úrad dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade marhúľ, broskýň 
a špenátovej a listovej repy, nie sú k dispozícii žiadne informácie, a preto je potrebné ďalšie posúdenie 
manažérmi rizík. MRL v prípade týchto produktov by mali byť stanovené na úrovni špecifického kvantifikačného 
limitu. 

(5)  V prípade tiaklopridu predložil úrad odôvodnené stanovisko k existujúcim MRL v súlade s článkom 12 ods. 2 
nariadenia (ES) č. 396/2005 v spojení s jeho článkom 12 ods. 1 (3). Zistil riziko pre spotrebiteľov, pokiaľ ide 
o MRL v prípade ostružín, kelu, šalátu a endívie. Preto je vhodné tieto MRL znížiť. Úrad odporučil znížiť MRL 
v prípade zeleru, kvaky, okrúhlice, cesnaku, cibule, šalotky, kalerábu, špargle, jačmenného zrna, ovseného zrna, 
ryžového zrna, tuku ošípaných, tuku hovädzieho dobytka, tuku oviec, tuku kôz, svaloviny hydiny, tuku hydiny 
a pečene hydiny. Pri ostatných produktoch odporučil súčasné MRL zvýšiť alebo zachovať. Dospel k záveru, že 
pokiaľ ide o MRL v prípade cukiet, hlúbovej zeleniny so zdužinatenými súkvetiami, endívie, barborky jarnej, 
rukoly, listov a výhonkov hlúbovej zeleniny, špenátu, špenátovej a listovej repy, fazule (čerstvej, so strukmi), 
fazule (suchej), hrachu (suchého), semien repky, horčicových semien, zŕn kukurice, čaju, bylinných nálevov 
(sušených, z koreňov), bylinných nálevov (sušených, z listov) a korenín (semien), niektoré informácie nie sú 
k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, 
MRL v prípade uvedených produktov by sa mali stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na súčasnej 
úrovni alebo na úrovni určenej úradom. Tieto MRL sa preskúmajú; pri preskúmaní sa zohľadnia informácie 
dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto nariadenia. Úrad dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade 
stolového hrozna, muštového hrozna, cukrovej kukurice, čakanky, fazule (čerstvej, bez strukov) a slnečnicových 
semien, nie sú k dispozícii žiadne informácie, a preto je potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. MRL 
v prípade týchto produktov by mali byť stanovené na úrovni špecifického kvantifikačného limitu. 

(6)  V prípade trifloxystrobínu predložil úrad odôvodnené stanovisko k existujúcim MRL v súlade s článkom 12 
ods. 2 nariadenia (ES) č. 396/2005 v spojení s jeho článkom 12 ods. 1 (4). Odporučil znížiť MRL v prípade 
stolového a muštového hrozna, papáje, cesnaku, cibule, arašidov a cukrovej repy. Pri ostatných produktoch 
odporučil súčasné MRL zvýšiť alebo zachovať. Úrad dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade ríbezlí 
(červených, čiernych a bielych), egrešov, mučenky, papriky, uhoriek, uhoriek nakladačiek, listovej hlúbovej 
zeleniny, endívie širokolistej/čakanky, byliniek, fazule (čerstvej, so strukmi), ovseného zrna, svaloviny, tuku, 
pečene a obličiek ošípaných, svaloviny, tuku, pečene a obličiek hovädzieho dobytka, svaloviny, tuku, pečene 
a obličiek oviec, svaloviny, tuku, pečene a obličiek kôz, svaloviny, tuku a pečene hydiny, mlieka dobytka, mlieka 
oviec a mlieka kôz a vtáčích vajec, niektoré informácie nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie 
manažérmi rizík. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, MRL v prípade uvedených produktov by sa mali 
stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na súčasnej úrovni alebo na úrovni určenej úradom. Tieto 
MRL sa preskúmajú; pri preskúmaní sa zohľadnia informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto 
nariadenia. Úrad dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade ostružín, malín, čakanky, hrachu (čerstvého, bez 
strukov), olív na výrobu oleja a koreňov čakanky, nie sú k dispozícii žiadne informácie, a preto je potrebné ďalšie 
posúdenie manažérmi rizík. MRL v prípade týchto výrobkov by sa mali byť stanoviť na úrovni špecifického 
kvantifikačného limitu. Pokiaľ ide krovité ovocné druhy, po predložení stanoviska uvedeného v prvej vete úrad 

23.7.2015 L 195/2 Úradný vestník Európskej únie SK    

(1) Odôvodnené stanovisko k úprave MRL fenhexamidu v rôznom bobuľovom ovocí. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(7):3785. 
[18 s]. 

(2) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Preskúmanie existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) krezoxím-metylu podľa článku 12 
nariadenia (ES) č. 396/2005 (Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for kresoxim-methyl according to Article 12 of 
Regulation (EC) No 396/2005). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(1):3549. [70 s]. 

(3) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; preskúmanie existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) tiaklopridu podľa článku 12 
nariadenia (ES) č. 396/2005 (Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for thiacloprid according to Article 12 of Regulation 
(EC) No 396/2005). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(3):3617. [111 s]. 

(4) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Preskúmanie existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) trifloxystrobínu podľa článku 12 
nariadenia (ES) č. 396/2005 (Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for trifloxystrobin according to Article 12 of 
Regulation (EC) No 396/2005). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(2):3592. [81 s]. 



predložil ďalšie stanovisko k MRL v súlade s článkom 10 nariadenia (ES) č. 396/2005 (1). Je vhodné, aby sa toto 
stanovisko vzalo do úvahy. S ohľadom na dodatočné informácie o osvedčených poľnohospodárskych postupoch, 
ktoré poskytlo Belgicko, ako aj na to, že spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, MRL v prípade cesnaku zimného/ 
cibule zimnej by sa mali stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na súčasnej úrovni. S ohľadom na 
dodatočné informácie o osvedčených poľnohospodárskych postupoch, ktoré poskytlo Rakúsko, ako aj na to, že 
spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, by sa mala MRL v prípade egrešov stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) 
č. 396/2005 na súčasnej úrovni. 

(7)  Pokiaľ ide o výrobky, pri ktorých použitie prípravku na ochranu rastlín nie je povolené a pri ktorých neexistujú 
dovozné tolerancie alebo CXL, by sa MRL mali stanoviť na úrovni špecifického kvantifikačného limitu alebo by sa 
mala uplatňovať štandardná MRL, ako sa stanovuje v článku 18 ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) č. 396/2005. 

(8)  Komisia sa radila s referenčnými laboratóriami Európskej únie pre rezíduá pesticídov o potrebe upraviť určité 
kvantifikačné limity. Pri viacerých látkach uvedené laboratóriá dospeli k záveru, že v prípade určitých komodít si 
technický rozvoj vyžaduje určenie osobitných kvantifikačných limitov. 

(9)  Na základe odôvodnených stanovísk úradu a s prihliadnutím na faktory týkajúce sa predmetnej záležitosti 
príslušné úpravy MRL spĺňajú požiadavky článku 14 ods. 2 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

(10)  Prostredníctvom Svetovej obchodnej organizácie prebehli konzultácie o nových MRL s obchodnými partnermi 
Únie, ktorých pripomienky boli zohľadnené. 

(11)  Nariadenie (ES) č. 396/2005 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(12)  S cieľom umožniť bežné obchodovanie s produktmi, ich spracovanie a spotrebu by sa v tomto nariadení malo 
stanoviť prechodné opatrenie pre produkty vyprodukované pred úpravou MRL a v prípade ktorých je na základe 
informácií potvrdené zachovanie vysokej úrovne ochrany spotrebiteľa. Keďže pri súčasných MRL nie je možné 
vylúčiť riziko pre spotrebiteľov, hodnoty pre tiakloprid vo výške 1 mg/kg v prípade ostružín, 0,4 mg/kg 
v prípade kelu, 1 mg/kg v prípade šalátu a 0,15 mg/kg v prípade endívie by sa mali uplatňovať na všetky 
produkty od dátumu uplatňovania tohto nariadenia. 

(13)  Predtým, ako sa začnú upravené MRL uplatňovať, by sa mala poskytnúť primeraná lehota s cieľom umožniť 
členským štátom, tretím krajinám a prevádzkovateľom potravinárskych podnikov, aby sa pripravili na plnenie 
nových požiadaviek, ktoré z úprav MRL vyplynú. 

(14)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Prílohy II a III k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Pokiaľ ide o účinné látky amidosulfurón, fenhexamid, krezoxím-metyl a trifloxystrobín vo všetkých produktoch alebo na 
nich, nariadenie (ES) č. 396/2005 v jeho podobe predtým, ako bolo zmenené týmto nariadením, sa naďalej uplatňuje na 
produkty, ktoré boli vyprodukované do 11. februára 2016. 

Pokiaľ ide o účinnú látku tiakloprid vo všetkých produktoch alebo na nich okrem ostružín, kelu, šalátu a endívie, 
nariadenie (ES) č. 396/2005 v jeho podobe predtým, ako bolo zmenené týmto nariadením, sa naďalej uplatňuje na 
produkty, ktoré boli vyprodukované do 11. februára 2016. 
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(1) Odôvodnené stanovisko k úprave existujúcej MRL trifloxystrobínu v krovitých ovocných druhoch (Reasoned opinion on the 
modification of the existing MRL for trifloxystrobin in cane fruit). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(7):3751. [17 s]. 



Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 12. februára 2016. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 22. júla 2015 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA 

Prílohy II a III k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia takto: 

1.  Príloha II sa mení takto: 

a)  Stĺpce týkajúce sa fenhexamidu, krezoxím-metylu, tiaklopridu a trifloxystrobínu sa nahrádzajú takto: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (mg/kg) 

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú MRL (a) 

Fe
nh

ex
am

id
 (F

) 

Kr
ez

ox
ím

-m
et

yl
 (R

) 

Ti
ak

lo
pr

id
 

Tr
ifl

ox
ys

tr
ob

ín
 (A

) (
F)

 (R
) 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY     

0110000 Citrusové plody 0,01 (*)  0,01 (*) 0,5 

0110010 grapefruity  0,5   

0110020 pomaranče  0,5   

0110030 citróny  0,01 (*)   

0110040 limety  0,01 (*)   

0110050 mandarínky  0,01 (*)   

0110990 iné  0,01 (*)   

0120000 Orechy stromové 0,02 (*)  0,02 (*) 0,02 

0120010 mandle  0,01 (*)   

0120020 para orechy  0,01 (*)   

0120030 kešu orechy  0,01 (*)   

0120040 gaštany jedlé  0,01 (*)   

0120050 kokosové orechy  0,01 (*)   

0120060 lieskovce  0,01 (*)   

0120070 makadamové orechy  0,01 (*)   

0120080 pekanové orechy  0,05 (*)   

0120090 píniové oriešky  0,01 (*)   

0120100 pistáciové orechy  0,01 (*)   

0120110 vlašské orechy  0,01 (*)   

0120990 iné  0,01 (*)   
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0130000 Jadrové ovocie 0,01 (*) 0,2  0,7 

0130010 jablká   0,3  

0130020 hrušky   0,3  

0130030 dule   0,7  

0130040 mišpule   0,7  

0130050 mišpuľník japonský, lokvát   0,7  

0130990 iné   0,01 (*)  

0140000 Kôstkové ovocie  0,01 (*) 0,5 3 

0140010 marhule 10    

0140020 čerešne ( čerešňa vtáčia) 7    

0140030 broskyne 10    

0140040 slivky 1,5    

0140990 iné 0,01 (*)    

0150000 Bobuľové a drobné ovocie     

0151000 a)  hrozno 15 1 0,01 (*) 3 

0151010 stolové hrozno     

0151020 muštové hrozno     

0152000 b)  jahody 10 1,5 1 1 

0153000 c)  krovité ovocné druhy 15 0,01 (*)  3 

0153010 ostružiny   1  

0153020 ostružina ožinová   1  

0153030 maliny (červené a žlté)   6  

0153990 iné   0,01 (*)  

0154000 d)  iné drobné a bobuľové ovocie   1  

0154010 čučoriedky 15 0,9  2 

0154020 brusnice 15 0,9  0,01 (*) 

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele) 15 0,9  1,5 (+) 

0154040 egreše (zelené, červené a žlté) 15 0,9  1,5 (+) 

0154050 šípky 5 0,01 (*)  0,01 (*) 

0154060 moruše (čierne a biele) 5 0,01 (*)  0,01 (*) 

0154070 plody hlohu azarolského 15 0,9  0,01 (*) 

0154080 plody bazy čiernej 5 0,01 (*)  2 

0154990 iné 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 
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0160000 Rôzne ovocie s/so     

0161000 a)  jedlou šupou 0,01 (*)    

0161010 datle  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161020 figy  0,01 (*) 0,5 0,01 (*) 

0161030 stolové olivy  0,2 4 0,3 

0161040 kumkváty  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161050 karambola  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161060 ebenovník rajčiakový  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161070 klinčekovec jambolanový  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0162000 b)  nejedlou šupou, malé  0,01 (*)   

0162010 kivi (zelené, červené, žlté) 15 (+)  0,2 0,01 (*) 

0162020 dvojslivka – liči 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje 0,01 (*)  0,01 (*) 4 (+) 

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov (kaktu­
sová figa) 

0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0162050 zlatolist jablkový 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0162060 ebenovník virgínsky 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0162990 iné 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163000 c)  nejedlou šupou, veľké 0,01 (*) 0,01 (*)   

0163010 avokáda   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163020 banány   0,01 (*) 0,05 

0163030 mangá   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163040 papáje   0,5 0,6 

0163050 granátové jablká   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163060 cherimoya   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163070 guavy   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163080 ananásy   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163090 plody chlebovníka   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163100 duriany   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163990 iné   0,01 (*) 0,01 (*) 
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0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA     

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,01 (*)    

0211000 a)  zemiaky  0,01 (*) 0,02 0,02 

0212000 b)  tropická koreňová a hľuzová zelenina  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok     

0212020 sladké zemiaky     

0212030 jamy     

0212040 korene maranty trsťovitej     

0212990 iné     

0213000 c)  iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cukrovej repy     

0213010 repa obyčajná  0,05 (*) 0,05 0,02 

0213020 mrkva  0,01 (*) 0,05 0,1 

0213030 zeler  0,01 (*) 0,05 0,02 

0213040 chren  0,01 (*) 0,05 0,08 

0213050 jeruzalemské artičoky  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0213060 paštrnák  0,01 (*) 0,05 0,04 

0213070 koreň petržlenu  0,01 (*) 0,05 0,08 

0213080 reďkovka  0,01 (*) 0,05 0,08 

0213090 kozia brada  0,01 (*) 0,05 0,04 

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka  0,01 (*) 0,01 (*) 0,04 

0213110 okrúhlica  0,05 (*) 0,01 (*) 0,04 

0213990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220000 Cibuľová zelenina     

0220010 cesnak 0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220020 cibuľa 0,8 0,3 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220030 šalotka 0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220040 cesnak zimný/cibuľa zimná 0,01 (*) 0,01 (*) 0,15 0,1 

0220990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0230000 Plodová zelenina     

0231000 a)  ľuľkovité     

0231010 rajčiaky 2 0,6 0,5 0,7 

0231020 sladká paprika 3 0,8 1 0,4 (+) 
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0231030 baklažán 2 0,6 0,7 0,7 

0231040 okra/ibištek jedlý 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0232000 b)  tekvicovité s jedlou šupou 1 0,05 (*) 0,5 0,3 

0232010 uhorky šalátové    (+) 

0232020 uhorky nakladačky    (+) 

0232030 cukety   (+)  

0232990 iné     

0233000 c)  tekvicovité s nejedlou šupou 0,01 (*) 0,3  0,3 

0233010 melóny   0,2  

0233020 tekvica   0,01 (*)  

0233030 dyňa červená (vodový melón)   0,2  

0233990 iné   0,01 (*)  

0234000 d)  kukuricia siata cukrová/cukrová kukurica 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0239000 e)  iná plodová zelenina 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých rastlín 
plodín z čeľade kapustovitých) 

0,01 (*) 0,01 (*)   

0241000 a)  hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami   0,3 (+) 0,5 

0241010 brokolica     

0241020 karfiol     

0241990 iné     

0242000 b)  hlávková hlúbová zelenina   0,3  

0242010 ružičkový kel    0,6 

0242020 hlávková kapusta    0,5 

0242990 iné    0,01 (*) 

0243000 c)  listová hlúbová zelenina    3 (+) 

0243010 kapusta čínska/pe-tsai   1  

0243020 kel   0,4  

0243990 iné   0,01 (*)  

0244000 d)  kaleráb   0,04 0,01 (*) 
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0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety     

0251000 a)  šalát a podobné listové zeleniny 50 0,01 (*)   

0251010 valeriánka poľná   8 0,01 (*) 

0251020 hlávkový šalát   1 15 

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokoli­
stá   

0,15 (+) 15 (+) 

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky   0,01 (*) 0,01 (*) 

0251050 barborka jarná   0,7 (+) 0,01 (*) 

0251060 rukola/eruka   2 (+) 0,01 (*) 

0251070 červená horčica   0,01 (*) 0,01 (*) 

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane dru­
hov z čeľade kapustovitých)   

2 (+) 15 

0251990 iné   0,01 (*) 0,01 (*) 

0252000 b)  špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0252010 špenát   0,15 (+)  

0252020 portulaka zeleninová   0,01 (*)  

0252030 listová repa, špenátová repa   0,15 (+)  

0252990 iné   0,01 (*)  

0253000 c)  listy viniča a podobné druhy 0,01 (*) 15 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  potočnica lekárska 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  bylinky a jedlé kvety 50 0,02 (*) 5 15 (+) 

0256010 trebuľka     

0256020 cesnak pažítkový     

0256030 zelerová vňať     

0256040 petržlen     

0256050 šalvia     

0256060 rozmarín     

0256070 tymian     

0256080 bazalka a jedlé kvety     

0256090 vavrínový/bobkový list     

0256100 estragón     

0256990 iné     
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0260000 Strukoviny  0,01 (*)   

0260010 fazuľa (so strukmi) 5  0,4 (+) 1 (+) 

0260020 fazuľa (bez strukov) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0260030 hrach (so strukmi) 0,01 (*)  0,2 0,01 (*) 

0260040 hrach (bez strukov) 0,01 (*)  0,2 0,01 (*) 

0260050 šošovica 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0260990 iné 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0270000 Stonková zelenina 0,01 (*)    

0270010 špargľa  0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

0270020 artičoky bodliakové (kardy)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270030 zeler  0,01 (*) 0,7 1 

0270040 fenikel obyčajný  0,01 (*) 0,7 0,01 (*) 

0270050 artičoky pravé  0,01 (*) 0,01 (*) 0,3 

0270060 pór  6 0,1 0,7 

0270070 rebarbora  0,01 (*) 0,02 0,01 (*) 

0270080 bambusové výhonky  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270090 rastový vrchol paliem  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280000 Huby, machy a lišajníky 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 pestované huby     

0280020 divorastúce huby     

0280990 machy a lišajníky     

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 STRUKOVINY 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0300010 fazuľa   0,08 (+)  

0300020 šošovica   0,01 (*)  

0300030 hrach   0,08 (+)  

0300040 lupiny   0,01 (*)  

0300990 iné   0,01 (*)  

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A A PLODY 0,02 (*)    

0401000 Olejnaté semená     

0401010 ľanové semená  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401020 arašidy  0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 
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0401030 mak siaty  0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 

0401040 sezamové semená  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401050 slnečnicové semená  0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401060 semená repky  0,01 (*) 0,6 (+) 0,01 (*) 

0401070 sója fazuľová  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401080 horčicové semená  0,01 (*) 0,6 (+) 0,01 (*) 

0401090 semená bavlníka  0,01 (*) 0,15 0,01 (*) 

0401100 semená tekvice  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401110 semená požltu farbiarskeho  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401120 semená boráka lekárskeho  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401130 semená ľaničníka siateho  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401140 semená konopy siatej  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401150 bôby ricínu obyčajného  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401990 iné  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0402000 Olejnaté plody    0,01 (*) 

0402010 olivy na výrobu oleja  0,2 4  

0402020 jadrá palmy olejnej  0,01 (*) 0,02 (*)  

0402030 plody palmy olejnej  0,01 (*) 0,02 (*)  

0402040 kapok  0,01 (*) 0,02 (*)  

0402990 iné  0,01 (*) 0,02 (*)  

0500000 OBILNINY 0,01 (*)    

0500010 jačmeň  0,1 0,9 0,5 

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500030 kukurica  0,01 (*) 0,01 (*) 
(+) 

0,02 

0500040 proso siate  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500050 ovos  0,1 0,9 0,4 (+) 

0500060 ryža  0,01 (*) 0,02 5 

0500070 raž  0,08 0,06 0,3 

0500080 cirok  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500090 pšenica  0,08 0,1 0,3 

0500990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,05 (*) 0,05 (*)  0,05 (*) 

0610000 Čaje   10 (+)  
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0620000 Kávové bôby   0,05 (*)  

0630000 Bylinné nálevy z/zo     

0631000 a)  kvetov   0,05 (*)  

0631010 rumanček kamilkový     

0631020 ibištek     

0631030 ruža     

0631040 jazmín     

0631050 lipa     

0631990 iné     

0632000 b)  listov a bylín   50 (+)  

0632010 jahoda     

0632020 rooibos     

0632030 mate/maté     

0632990 iné     

0633000 c)  koreňov   0,02 (+)  

0633010 valeriána lekárska     

0633020 všehoj (ženšeň)     

0633990 iné     

0639000 d)  akýchkoľvek iných častí rastlín   0,05 (*)  

0640000 Kakaové bôby   0,05 (*)  

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb   0,05 (*)  

0700000 CHMEĽ 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 40 

0800000 KORENINY     

0810000 Koreniny zo semien 0,05 (*) 0,05 (*) 0,08 (+) 0,05 (*) 

0810010 aníz/anízové semeno     

0810020 černuška siata     

0810030 zeler     

0810040 koriander     

0810050 rasca     

0810060 kôpor     

0810070 fenikel     
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0810080 senovka grécka     

0810090 muškátový oriešok     

0810990 iné     

0820000 Plodové koreniny 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 nové korenie     

0820020 sečuánske korenie     

0820030 rasca lúčna     

0820040 kardamon     

0820050 bobule borievky obyčajnej     

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)     

0820070 vanilka     

0820080 tamarinda     

0820990 iné     

0830000 Koreniny získané z kôry 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 škorica     

0830990 iné     

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny     

0840010 sladké drievko 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 zázvor 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 kurkuma 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 chren dedinský (+) (+) (+) (+) 

0840990 iné 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Koreniny z púčikov 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 klinčeky     

0850020 kapara tŕnitá     

0850990 iné     

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 šafran     

0860990 iné     

0870000 Koreniny z mieška 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 muškátový kvet     

0870990 iné     
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0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRO­
DÁRNE PLODINY) 

0,01 (*)    

0900010 koreň cukrovej repy  0,05 (*) 0,02 0,02 

0900020 cukrová trstina  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900030 korene čakanky  0,01 (*) 0,05 0,01 (*) 

0900990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ 
ŽIVOČÍCHY     

1010000 Tkanivá z 0,05 (*) 0,05 (*)   

1011000 a)  ošípaných    0,04 

1011010 svalovina  (+) 0,1 (+) 

1011020 tukové tkanivo  (+) 0,01 (*) (+) 

1011030 pečeň  (+) 0,5 (+) 

1011040 obličky  (+) 0,5 (+) 

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5  

1011990 iné   0,01 (*)  

1012000 b)  hovädzieho dobytka     

1012010 svalovina  (+) 0,1 0,04 (+) 

1012020 tukové tkanivo  (+) 0,04 0,06 (+) 

1012030 pečeň  (+) 0,5 0,07 (+) 

1012040 obličky  (+) 0,5 0,04 (+) 

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5 0,07 

1012990 iné   0,01 (*) 0,02 (*) 

1013000 c)  oviec     

1013010 svalovina  (+) 0,1 0,04 (+) 

1013020 tukové tkanivo  (+) 0,04 0,06 (+) 

1013030 pečeň  (+) 0,5 0,07 (+) 

1013040 obličky  (+) 0,5 0,04 (+) 

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5 0,07 

1013990 iné   0,01 (*) 0,02 (*) 
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1014000 d)  kôz     

1014010 svalovina  (+) 0,1 0,04 (+) 

1014020 tukové tkanivo  (+) 0,04 0,06 (+) 

1014030 pečeň  (+) 0,5 0,07 (+) 

1014040 obličky  (+) 0,5 0,04 (+) 

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5 0,07 

1014990 iné   0,01 (*) 0,02 (*) 

1015000 e)  koňovitých     

1015010 svalovina   0,1 0,04 

1015020 tukové tkanivo   0,04 0,06 

1015030 pečeň   0,5 0,07 

1015040 obličky   0,5 0,04 

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5 0,07 

1015990 iné   0,01 (*) 0,02 (*) 

1016000 f)  hydiny    0,04 

1016010 svalovina   0,02 (+) 

1016020 tukové tkanivo   0,01 (*) (+) 

1016030 pečeň   0,02 (+) 

1016040 obličky   0,01 (*)  

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,02  

1016990 iné   0,01 (*)  

1017000 g)  iných hospodárskych suchozemských zvierat     

1017010 svalovina   0,1 0,04 

1017020 tukové tkanivo   0,04 0,06 

1017030 pečeň   0,5 0,07 

1017040 obličky   0,5 0,04 

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň 
a obličky)   

0,5 0,07 

1017990 iné   0,01 (*) 0,02 (*) 
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1020000 Mlieko 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 0,02 (*) 

1020010 dobytok  (+)  (+) 

1020020 ovce  (+)  (+) 

1020030 kozy  (+)  (+) 

1020040 kone     

1020990 iné     

1030000 Vtáčie vajcia 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,04 (+) 

1030010 slepačie     

1030020 kačacie     

1030030 husacie     

1030040 prepeličie     

1030990 iné     

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1060000 suchozemské bezstavovce 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)  

(*)  Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia. 

(**)  Kombinácia pesticíd-kód, na ktorú sa uplatňuje MRL stanovená v časti B prílohy III.  

(a)  Pokiaľ ide o úplný zoznam výrobkov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na prílohu I. 

(F) = rozpustné v tuku  

Fenhexamid (F) 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá a parametroch GAP nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu 
neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0162010  kivi (zelené, červené, žlté)  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský   
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Krezoxím-metyl (R) 

(R) = Definícia rezídua je odlišná pri týchto kombináciách pesticíd-číselný kód: 

Krezoxím-metyl – kód 1000000 okrem 1040000: krezoxím-metyl (BF-490-9, vyjadrený ako materská zlúčenina) 
Metabolit BF 490-9 = kyselina 2-[2-(4-hydroxy-2-metylfenoxymetyl)fenyl]-2-metoxy-iminooctová  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o stabilite pri skladovaní nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1011010  svalovina 

1011020  tukové tkanivo 

1011030  pečeň 

1011040  obličky 

1012010  svalovina 

1012020  tukové tkanivo 

1012030  pečeň 

1012040  obličky 

1013010  svalovina 

1013020  tukové tkanivo 

1013030  pečeň 

1013040  obličky 

1014010  svalovina 

1014020  tukové tkanivo 

1014030  pečeň 

1014040  obličky 

1020010  dobytok 

1020020  ovce 

1020030  kozy  

Tiakloprid 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0232030  cukety 

0241000  a)  hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami  
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0241010  brokolica 

0241020  karfiol 

0241990  iné 

0251030  čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá 

0251050  barborka jarná 

0251060  rukola/eruka 

0251080  mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých) 

0252010  špenát 

0252030  listová repa, špenátová repa 

0260010  fazuľa (so strukmi) 

0300010  fazuľa 

0300030  hrach 

0401060  semená repky 

0401080  horčicové semená  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o metabolizme plodín po ošetrení semien nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu 
neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0500030  kukurica  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0610000  Čaje 

0632000  b)  listov a bylín 

0632010  jahoda 

0632020  rooibos 

0632030  mate/ maté 

0632990  iné 

0633000  c)  koreňov 

0633010  valeriána lekárska 

0633020  všehoj (ženšeň) 

0633990  iné 

0810000  Koreniny zo semien 

0810010  aníz/anízové semeno 

0810020  černuška siata  

23.7.2015 L 195/19 Úradný vestník Európskej únie SK    



0810030  zeler 

0810040  koriander 

0810050  rasca 

0810060  kôpor 

0810070  fenikel 

0810080  senovka grécka 

0810090  muškátový oriešok 

0810990  iné  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský  

Trifloxystrobín (A) (F) (R) 

(A)  Referenčné laboratóriá EÚ zistili, že referenčný štandard v prípade CGA321113 nie je v súčasnosti dostupný na komerčné účely. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní komerčnú dostupnosť referenčného štandardu uvedeného v prvej vete do 23. júlom 2016, alebo v prípade, že 
uvedený referenčný štandard do uvedeného dátumu nebude komerčne dostupný, zohľadní skutočnosť, že nie je dostupný.  

(R) = Definícia rezídua je odlišná pri týchto kombináciách pesticíd-číselný kód: 

Trifloxystrobín- kód 1000000 okrem 1040000: suma trifloxystrobínu a jeho metabolitu kyseliny (E, E)-metoxyimino- {2-[1-(3-trifluórmetyl- 
fenyl)-etylidénamino-oxymetyl]-fenyl}-octovej (CGA 321113)  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0154040  egreše (zelené, červené a žlté) 

0162030  mučenka jedlá/plody marakuje 

0231020  sladká paprika 

0232010  uhorky šalátové 

0232020  uhorky nakladačky 

0243000  c)  listová hlúbová zelenina 

0243010  kapusta čínska/pe-tsai 

0243020  kel 

0243990  iné 

0251030  čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá 

0256000  f)  bylinky a jedlé kvety 

0256010  trebuľka  
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0256020  cesnak pažítkový 

0256030  zelerová vňať 

0256040  petržlen 

0256050  šalvia 

0256060  rozmarín 

0256070  tymian 

0256080  bazalka a jedlé kvety 

0256090  vavrínový/bobkový list 

0256100  estragón 

0256990  iné 

0260010  fazuľa (so strukmi) 

0500050  ovos  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1011010  svalovina 

1011020  tukové tkanivo 

1011030  pečeň 

1011040  obličky 

1012010  svalovina 

1012020  tukové tkanivo 

1012030  pečeň 

1012040  obličky 

1013010  svalovina 

1013020  tukové tkanivo 

1013030  pečeň 

1013040  obličky 

1014010  svalovina 

1014020  tukové tkanivo 

1014030  pečeň  
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1014040  obličky 

1016010  svalovina 

1016020  tukové tkanivo 

1016030  pečeň 

1020010  dobytok 

1020020  ovce 

1020030  kozy 

1030000  Vtáčie vajcia 

1030010  slepačie 

1030020  kačacie 

1030030  husacie 

1030040  prepeličie 

1030990  iné“   

b)  Dopĺňa sa tento stĺpec týkajúci sa amidosulfurónu: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (mg/kg) 

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú MRL (a) 

A
m

id
os

ul
fu

ró
n 

(A
) (

R)
 

(1) (2) (3) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY 0,01 (*) 

0110000 Citrusové plody  

0110010 grapefruity  

0110020 pomaranče  

0110030 citróny  

0110040 limety  

0110050 mandarínky  

0110990 iné  

0120000 Orechy stromové  

0120010 mandle  

0120020 para orechy  

0120030 kešu orechy  
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0120040 gaštany jedlé  

0120050 kokosové orechy  

0120060 lieskovce  

0120070 makadamové orechy  

0120080 pekanové orechy  

0120090 píniové oriešky  

0120100 pistáciové orechy  

0120110 vlašské orechy  

0120990 iné  

0130000 Jadrové ovocie  

0130010 jablká  

0130020 hrušky  

0130030 dule  

0130040 mišpule  

0130050 mišpuľník japonský, lokvát  

0130990 iné  

0140000 Kôstkové ovocie  

0140010 marhule  

0140020 čerešne ( čerešňa vtáčia)  

0140030 broskyne  

0140040 slivky  

0140990 iné  

0150000 Bobuľové a drobné ovocie  

0151000 a)  hrozno  

0151010 stolové hrozno  

0151020 muštové hrozno  

0152000 b)  jahody  

0153000 c)  krovité ovocné druhy  

0153010 ostružiny  

0153020 ostružina ožinová  

0153030 maliny (červené a žlté)  

0153990 iné  
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0154000 d)  iné drobné a bobuľové ovocie  

0154010 čučoriedky  

0154020 brusnice  

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele)  

0154040 egreše (zelené, červené a žlté)  

0154050 šípky  

0154060 moruše (čierne a biele)  

0154070 plody hlohu azarolského  

0154080 plody bazy čiernej  

0154990 iné  

0160000 Rôzne ovocie s/so  

0161000 a)  jedlou šupou  

0161010 datle  

0161020 figy  

0161030 stolové olivy  

0161040 kumkváty  

0161050 karambola  

0161060 ebenovník rajčiakový  

0161070 klinčekovec jambolanový  

0161990 iné  

0162000 b)  nejedlou šupou, malé  

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)  

0162020 dvojslivka – liči  

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje  

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov (kaktusová figa)  

0162050 zlatolist jablkový  

0162060 ebenovník virgínsky  

0162990 iné  

0163000 c)  nejedlou šupou, veľké  

0163010 avokáda  

0163020 banány  

0163030 mangá  
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0163040 papáje  

0163050 granátové jablká  

0163060 cherimoya  

0163070 guavy  

0163080 ananásy  

0163090 plody chlebovníka  

0163100 duriany  

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana  

0163990 iné  

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA  

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,01 (*) 

0211000 a)  zemiaky  

0212000 b)  tropická koreňová a hľuzová zelenina  

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok  

0212020 sladké zemiaky  

0212030 jamy  

0212040 korene maranty trsťovitej  

0212990 iné  

0213000 c)  iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cukrovej repy  

0213010 repa obyčajná  

0213020 mrkva  

0213030 zeler  

0213040 chren  

0213050 jeruzalemské artičoky  

0213060 paštrnák  

0213070 koreň petržlenu  

0213080 reďkovka  

0213090 kozia brada  

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka  

0213110 okrúhlica  

0213990 iné  
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0220000 Cibuľová zelenina 0,01 (*) 

0220010 cesnak  

0220020 cibuľa  

0220030 šalotka  

0220040 cesnak zimný/cibuľa zimná  

0220990 iné  

0230000 Plodová zelenina 0,01 (*) 

0231000 a)  ľuľkovité  

0231010 rajčiaky  

0231020 sladká paprika  

0231030 baklažán  

0231040 okra/ibištek jedlý  

0231990 iné  

0232000 b)  tekvicovité s jedlou šupou  

0232010 uhorky šalátové  

0232020 uhorky nakladačky  

0232030 cukety  

0232990 iné  

0233000 c)  tekvicovité s nejedlou šupou  

0233010 melóny  

0233020 tekvica  

0233030 dyňa červená (vodový melón)  

0233990 iné  

0234000 d)  kukuricia siata cukrová/cukrová kukurica  

0239000 e)  iná plodová zelenina  

0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých rastlín plodín z čeľade kapustovitých) 0,01 (*) 

0241000 a)  hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami  

0241010 brokolica  
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0241020 karfiol  

0241990 iné  

0242000 b)  hlávková hlúbová zelenina  

0242010 ružičkový kel  

0242020 hlávková kapusta  

0242990 iné  

0243000 c)  listová hlúbová zelenina  

0243010 kapusta čínska/pe-tsai  

0243020 kel  

0243990 iné  

0244000 d)  kaleráb  

0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety  

0251000 a)  šalát a podobné listové zeleniny 0,01 (*) 

0251010 valeriánka poľná  

0251020 hlávkový šalát  

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá  

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky  

0251050 barborka jarná  

0251060 rukola/eruka  

0251070 červená horčica  

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých)  

0251990 iné  

0252000 b)  špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 0,01 (*) 

0252010 špenát  

0252020 portulaka zeleninová  

0252030 listová repa, špenátová repa  

0252990 iné  

0253000 c)  listy viniča a podobné druhy 0,01 (*) 

0254000 d)  potočnica lekárska 0,01 (*) 
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0255000 e)  čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,01 (*) 

0256000 f)  bylinky a jedlé kvety 0,02 (*) 

0256010 trebuľka  

0256020 cesnak pažítkový  

0256030 zelerová vňať  

0256040 petržlen  

0256050 šalvia  

0256060 rozmarín  

0256070 tymian  

0256080 bazalka a jedlé kvety  

0256090 vavrínový/bobkový list  

0256100 estragón  

0256990 iné  

0260000 Strukoviny 0,01 (*) 

0260010 fazuľa (so strukmi)  

0260020 fazuľa (bez strukov)  

0260030 hrach (so strukmi)  

0260040 hrach (bez strukov)  

0260050 šošovica  

0260990 iné  

0270000 Stonková zelenina 0,01 (*) 

0270010 špargľa  

0270020 artičoky bodliakové (kardy)  

0270030 zeler  

0270040 fenikel obyčajný  

0270050 artičoky pravé  

0270060 pór  

0270070 rebarbora  

0270080 bambusové výhonky  

0270090 rastový vrchol paliem  

0270990 iné  
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0280000 Huby, machy a lišajníky 0,01 (*) 

0280010 pestované huby  

0280020 divorastúce huby  

0280990 machy a lišajníky  

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 (*) 

0300000 STRUKOVINY 0,01 (*) 

0300010 fazuľa  

0300020 šošovica  

0300030 hrach  

0300040 lupiny  

0300990 iné  

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A A PLODY 0,01 (*) 

0401000 Olejnaté semená  

0401010 ľanové semená  

0401020 arašidy  

0401030 mak siaty  

0401040 sezamové semená  

0401050 slnečnicové semená  

0401060 semená repky  

0401070 sója fazuľová  

0401080 horčicové semená  

0401090 semená bavlníka  

0401100 semená tekvice  

0401110 semená požltu farbiarskeho  

0401120 semená boráka lekárskeho  

0401130 semená ľaničníka siateho  

0401140 semená konopy siatej  

0401150 bôby ricínu obyčajného  

0401990 iné  
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0402000 Olejnaté plody  

0402010 olivy na výrobu oleja  

0402020 jadrá palmy olejnej  

0402030 plody palmy olejnej  

0402040 kapok  

0402990 iné  

0500000 OBILNINY 0,01 (*) 

0500010 jačmeň (+) 

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny  

0500030 kukurica  

0500040 proso siate  

0500050 ovos (+) 

0500060 ryža  

0500070 raž (+) 

0500080 cirok  

0500090 pšenica (+) 

0500990 iné  

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,05 (*) 

0610000 Čaje  

0620000 Kávové bôby  

0630000 Bylinné nálevy z/zo  

0631000 a)  kvetov  

0631010 rumanček kamilkový  

0631020 ibištek  

0631030 ruža  

0631040 jazmín  

0631050 lipa  

0631990 iné  
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0632000 b)  listov a bylín  

0632010 jahoda  

0632020 rooibos  

0632030 mate/maté  

0632990 iné  

0633000 c)  koreňov  

0633010 valeriána lekárska  

0633020 všehoj (ženšeň)  

0633990 iné  

0639000 d)  akýchkoľvek iných častí rastlín  

0640000 Kakaové bôby  

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb  

0700000 CHMEĽ 0,05 (*) 

0800000 KORENINY  

0810000 Koreniny zo semien 0,05 (*) 

0810010 aníz/anízové semeno  

0810020 černuška siata  

0810030 zeler  

0810040 koriander  

0810050 rasca  

0810060 kôpor  

0810070 fenikel  

0810080 senovka grécka  

0810090 muškátový oriešok  

0810990 iné  

0820000 Plodové koreniny 0,05 (*) 

0820010 nové korenie  

0820020 sečuánske korenie  
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0820030 rasca lúčna  

0820040 kardamon  

0820050 bobule borievky obyčajnej  

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)  

0820070 vanilka  

0820080 tamarinda  

0820990 iné  

0830000 Koreniny získané z kôry 0,05 (*) 

0830010 škorica  

0830990 iné  

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny  

0840010 sladké drievko 0,05 (*) 

0840020 zázvor 0,05 (*) 

0840030 kurkuma 0,05 (*) 

0840040 chren dedinský (+) 

0840990 iné 0,05 (*) 

0850000 Koreniny z púčikov 0,05 (*) 

0850010 klinčeky  

0850020 kapara tŕnitá  

0850990 iné  

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,05 (*) 

0860010 šafran  

0860990 iné  

0870000 Koreniny z mieška 0,05 (*) 

0870010 muškátový kvet  

0870990 iné  
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0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRODÁRNE PLODINY) 0,01 (*) 

0900010 koreň cukrovej repy  

0900020 cukrová trstina  

0900030 korene čakanky  

0900990 iné  

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ ŽIVOČÍCHY  

1010000 Tkanivá z  

1011000 a)  ošípaných  

1011010 svalovina 0,02 (*) 

1011020 tukové tkanivo 0,02 (*) 

1011030 pečeň 0,02 (*) 

1011040 obličky 0,05 

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 

1011990 iné 0,02 (*) 

1012000 b)  hovädzieho dobytka  

1012010 svalovina 0,03 

1012020 tukové tkanivo 0,03 

1012030 pečeň 0,04 

1012040 obličky 0,2 

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,2 

1012990 iné 0,02 (*) 

1013000 c)  oviec  

1013010 svalovina 0,03 

1013020 tukové tkanivo 0,03 

1013030 pečeň 0,04 

1013040 obličky 0,2 

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,2 

1013990 iné 0,02 (*) 
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1014000 d)  kôz  

1014010 svalovina 0,03 

1014020 tukové tkanivo 0,03 

1014030 pečeň 0,04 

1014040 obličky 0,2 

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,2 

1014990 iné 0,02 (*) 

1015000 e)  koňovitých  

1015010 svalovina 0,03 

1015020 tukové tkanivo 0,03 

1015030 pečeň 0,04 

1015040 obličky 0,2 

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,2 

1015990 iné 0,02 (*) 

1016000 f)  hydiny 0,02 (*) 

1016010 svalovina  

1016020 tukové tkanivo  

1016030 pečeň  

1016040 obličky  

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1016990 iné  

1017000 g)  iných hospodárskych suchozemských zvierat  

1017010 svalovina 0,03 

1017020 tukové tkanivo 0,03 

1017030 pečeň 0,04 

1017040 obličky 0,2 

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,2 

1017990 iné 0,02 (*) 
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1020000 Mlieko 0,07 

1020010 dobytok  

1020020 ovce  

1020030 kozy  

1020040 kone  

1020990 iné  

1030000 Vtáčie vajcia 0,01 (*) 

1030010 slepačie  

1030020 kačacie  

1030030 husacie  

1030040 prepeličie  

1030990 iné  

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05 (*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,02 (*) 

1060000 suchozemské bezstavovce 0,02 (*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,02 (*)  

(*)  Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia. 

(**)  Kombinácia pesticíd-kód, na ktorú sa uplatňuje MRL stanovená v časti B prílohy III.  

(a)  Pokiaľ ide o úplný zoznam výrobkov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na prílohu I. 

(F) = rozpustné v tuku  

Amidosulfurón (A) (R) 

(A)  Referenčné laboratóriá EÚ zistili, že referenčný štandard v prípade desmetyl amidosulfurónu nie je v súčasnosti dostupný na komerčné účely. 
Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní komerčnú dostupnosť referenčného štandardu uvedeného v prvej vete do 23. júlom 2016, alebo v 
prípade, že uvedený referenčný štandard do uvedeného dátumu nebude komerčne dostupný, zohľadní skutočnosť, že nie je dostupný.  

(R) = Definícia rezídua je odlišná pri týchto kombináciách pesticíd-číselný kód: 

Amidosulfurón – kód 1000000 okrem 1040000: amidosulfurón (suma amidosulfurónu a desmetyl amidosulfurónu vyjadrená ako 
amidosulfurón)   
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(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL 
zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júlom 2017, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0500010  jačmeň 

0500050  ovos 

0500070  raž 

0500090  pšenica  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský“   

2.  Príloha III sa mení takto: 

a)  Stĺpec týkajúci sa amidosulfurónu v časti A sa vypúšťa. 

b)  Stĺpce týkajúce sa fenhexamidu, krezoxím-metylu, tiaklopridu a trifloxystrobínu v časti B sa vypúšťajú.  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/1201 

z 22. júla 2015, 

ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádzaní 
prípravkov na ochranu rastlín na trh obnovuje schválenie účinnej látky fenhexamid a ktorým sa 

mení príloha k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) č. 540/2011 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 z 21. októbra 2009 o uvádzaní prípravkov 
na ochranu rastlín na trh a o zrušení smerníc Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS (1), a najmä na jeho článok 20 ods. 1, 

keďže: 

(1)  Schválenie účinnej látky fenhexamid v zmysle časti A prílohy k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 
č. 540/2011 (2) platí do 31. decembra 2015. 

(2)  Žiadosť o obnovenie zaradenia účinnej látky fenhexamid do prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS (3) bola 
predložená v súlade s článkom 4 nariadenia Komisie (EÚ) č. 1141/2010 (4) v rámci lehoty stanovenej 
v uvedenom článku. 

(3)  Žiadateľ predložil doplňujúcu dokumentáciu v súlade s článkom 9 nariadenia (EÚ) č. 1141/2010. Spravodajský 
členský štát skonštatoval, že žiadosť je úplná. 

(4)  Spravodajský členský štát pripravil správu z hodnotenia obnoveného zaradenia na základe konzultácie so 
spoluspravodajským členským štátom a 30. apríla 2013 ju predložil Európskemu úradu pre bezpečnosť potravín 
(ďalej len „úrad“) a Komisii. 

(5)  Úrad postúpil správu z hodnotenia obnoveného zaradenia žiadateľovi a členským štátom na pripomienkovanie 
a prijaté pripomienky postúpil Komisii. Úrad takisto sprístupnil doplňujúcu súhrnnú dokumentáciu verejnosti. 

(6)  Úrad oznámil 30. júna 2014 Komisii svoj záver (5) o tom, či možno očakávať, že fenhexamid spĺňa kritériá 
schválenia stanovené v článku 4 nariadenia (ES) č. 1107/2009. Komisia predložila 27. januára 2015 návrh 
revíznej správy o fenhexamide Stálemu výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny a krmivá. 

(7)  V prípade jedného alebo viacerých reprezentatívnych použití minimálne jedného prípravku na ochranu rastlín 
s obsahom danej účinnej látky sa dospelo k záveru, že kritériá schválenia uvedené v článku 4 sú splnené. 
Uvedené kritériá schválenia sa preto považujú za splnené. 

(8)  Preto je vhodné obnoviť schválenie fenhexamidu. 

(9)  V súlade s článkom 20 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1107/2009 v spojení s jeho článkom 13 ods. 4 by sa príloha 
k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 
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(1) Ú. v. EÚ L 309, 24.11.2009, s. 1. 
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účinných látok do prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS a vytvára zoznam takýchto látok (Ú. v. EÚ L 322, 8.12.2010, s. 10). 
(5) Vestník EFSA (EFSA Journal) (2014) 12(7):3744. K dispozícii online: www.efsa.europa.eu. 
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(10)  Toto nariadenie by sa malo uplatňovať odo dňa nasledujúceho po dni uplynutia platnosti schválenia účinnej látky 
fenhexamid uvedeného v odôvodnení 1. 

(11)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Obnovenie schválenia účinnej látky 

Schválenie účinnej látky fenhexamid špecifikovanej v prílohe I sa obnovuje za podmienok stanovených v danej prílohe. 

Článok 2 

Zmeny vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 540/2011 

Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 sa mení v súlade s prílohou II k tomuto nariadeniu. 

Článok 3 

Nadobudnutie účinnosti a dátum uplatňovania 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 1. januára 2016. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 22. júla 2015 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA I 

Všeobecný názov,  
identifikačné čísla Názov IUPAC Čistota (1) Dátum 

schválenia 
Schválenie platí 

do Osobitné ustanovenia 

Fenhexamid 

CAS č. 126833-17-8 

CIPAC č. 603 

N-(2,3-dichlór-4-hy­
droxyfenyl)-1-metylcy­
klohexán-1-karboxa­
mid 

≥ 975 g/kg 

Táto relevantná nečistota ne­
smie prekročiť určitú pra­
hovú hodnotu v technickom 
materiáli: 
—  toluén max. 1 g/kg, 
—  4-amino-2,3-dichlórfenol: 

max. 3 g/kg.  

1. január 
2016 

31. decembra 
2030 

Pri vykonávaní jednotných zásad uvedených v článku 29 ods. 6 nariadenia 
(ES) č. 1107/2009 sa zohľadňujú závery revíznej správy týkajúcej sa fen­
hexamidu, a najmä jej dodatky I a II. 

Pri tomto celkovom hodnotení musia členské štáty venovať osobitnú po­
zornosť: 

— ochrane prevádzkovateľov počas ručných operácií s poľnými plodi­
nami, 

—  ochrane pracovníkov vracajúcich sa k plodinám ošetreným v interiéri, 
—  riziku pre vodné organizmy, 
—  dlhodobému riziku pre cicavce pri použití na poli. 

V podmienkach používania musia byť v náležitom prípade uvedené opa­
trenia na zmiernenie rizika. 

(1)  Ďalšie podrobnosti o identite a špecifikácii účinnej látky sú uvedené v revíznej správe.   
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PRÍLOHA II 

Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 sa mení takto:  

1. v časti A sa položka 13 týkajúca sa fenhexamidu vypúšťa;  

2. v časti B sa dopĺňa tento zápis:  

Všeobecný názov,  
identifikačné čísla Názov IUPAC Čistota (*) Dátum 

schválenia 
Schválenie platí 

do Osobitné ustanovenia 

„85 fenhexamid 

CAS č. 126833-17-8 

CIPAC č. 603 

N-(2,3-dichlór-4-hy­
droxyfenyl)-1-metylcy­
klohexán-1-karboxa­
mid 

≥ 975 g/kg 

Táto relevantná nečistota ne­
smie prekročiť určitú pra­
hovú hodnotu v technickom 
materiáli: 

—  toluén max. 1 g/kg, 
—  4-amino-2,3-dichlórfenol: 

max. 3 g/kg.  

1. január 
2016 

31. decembra 
2030 

Pri vykonávaní jednotných zásad uvedených v článku 29 ods. 6 
nariadenia (ES) č. 1107/2009 sa zohľadňujú závery revíznej 
správy týkajúcej sa fenhexamidu, a najmä jej dodatky I a II. 

Pri tomto celkovom hodnotení musia členské štáty venovať 
osobitnú pozornosť: 

— ochrane prevádzkovateľov počas ručných operácií s poľ­
nými plodinami, 

—  ochrane pracovníkov vracajúcich sa k plodinám ošetreným 
v interiéri, 

—  riziku pre vodné organizmy, 
—  dlhodobému riziku pre cicavce pri použití na poli. 

V podmienkach používania musia byť v náležitom prípade uve­
dené opatrenia na zmiernenie rizika.“ 

(*)  Ďalšie podrobnosti o identite a špecifikácii účinnej látky sú uvedené v revíznej správe.   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/1202 

z 22. júla 2015, 

ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov 
ovocia a zeleniny 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára 
spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, 
(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

so zreteľom na vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 zo 7. júna 2011, ktorým sa ustanovujú podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia 
a zeleniny (2), a najmä na jeho článok 136 ods. 1, 

keďže: 

(1)  Vykonávacím nariadením (EÚ) č. 543/2011 sa v súlade s výsledkami Uruguajského kola mnohostranných 
obchodných rokovaní ustanovujú kritériá, na základe ktorých Komisia stanovuje paušálne hodnoty na dovoz 
z tretích krajín, pokiaľ ide o výrobky a obdobia uvedené v časti A prílohy XVI k uvedenému nariadeniu. 

(2)  Paušálne dovozné hodnoty sa vypočítajú každý pracovný deň v súlade s článkom 136 ods. 1 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011, pričom sa zohľadnia premenlivé každodenné údaje. Toto nariadenie by preto malo 
nadobudnúť účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Paušálne dovozné hodnoty uvedené v článku 136 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 sú stanovené v prílohe 
k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 22. júla 2015 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Jerzy PLEWA 

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka  
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PRÍLOHA 

Paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0702 00 00 AL  29,8 

MA  154,8 

MK  34,0 

ZZ  72,9 

0707 00 05 TR  137,2 

ZZ  137,2 

0709 93 10 AR  73,3 

TR  120,5 

ZZ  96,9 

0805 50 10 AR  116,4 

LB  87,7 

TR  109,0 

UY  143,6 

ZA  134,8 

ZZ  118,3 

0806 10 10 EG  208,5 

TN  195,3 

ZZ  201,9 

0808 10 80 AR  157,4 

BR  106,6 

CH  142,8 

CL  132,9 

NZ  150,3 

US  165,7 

ZA  122,1 

ZZ  139,7 

0808 30 90 AR  111,6 

CL  147,9 

NZ  159,3 

ZA  112,7 

ZZ  132,9 

0809 10 00 TR  235,0 

ZZ  235,0 

0809 29 00 TR  240,3 

ZZ  240,3 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  214,0 

ZZ  214,0 
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(EUR/100 kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0809 40 05 BA  69,9 

IL  116,3 

ZZ  93,1 

(1)  Nomenklatúra krajín stanovená nariadením Komisie (EÚ) č. 1106/2012 z 27. novembra 2012, ktorým sa vykonáva nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 471/2009 o štatistike Spoločenstva o zahraničnom obchode s nečlenskými krajinami, pokiaľ 
ide o aktualizáciu nomenklatúry krajín a území (Ú. v. EÚ L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „iného pôvodu“.  

23.7.2015 L 195/43 Úradný vestník Európskej únie SK    



ROZHODNUTIA 

ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2015/1203 

z 20. júla 2015, 

ktorým sa vymenúvajú traja švédski členovia a šiesti švédski náhradníci Výboru regiónov 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 305, 

so zreteľom na návrh švédskej vlády, 

keďže: 

(1)  Rada prijala 26. januára, 5. februára a 23. júna 2015 rozhodnutia (EÚ) 2015/116 (1), (EÚ) 2015/190 (2) a (EÚ) 
2015/994 (3), ktorými sa vymenúvajú členovia a náhradníci Výboru regiónov na obdobie od 26. januára 2015 do 
25. januára 2020. 

(2)  V dôsledku skončenia funkčného obdobia pani Lotty HÅKANSSONOVEJ HARJUOVEJ, pána Toreho HULTA a pani 
Monalisy NORRMANOVEJ sa uvoľnili tri miesta členov Výboru regiónov. 

(3)  V dôsledku skončenia funkčného obdobia pani Caroly GUNNARSSONOVEJ, Ewy LINDSTRANDOVEJ, Agnety 
LIPKINOVEJ, pána Kentha LÖVGRENA, Rogera MOGERTA a Andersa ROSÉNA sa uvoľnilo šesť miest náhradníkov 
Výboru regiónov, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Na zvyšný čas funkčného obdobia, ktoré trvá do 25. januára 2020, sa za členov Výboru regiónov vymenúvajú: 

—  pán Joakim LARSSON, Västra Götalands läns landsting 

—  pani Anna LJUNGDELL, Nynäshamns kommun 

—  pán Tomas RISTE, Värmlands läns landsting 

Článok 2 

Na zvyšný čas funkčného obdobia, ktoré trvá do 25. januára 2020, sa za náhradníkov Výboru regiónov vymenúvajú: 

—  pán Krister ANDERSSON, Västra Götalands läns landsting 

—  pán Xamuel GONZALEZ WESTLING, Hofors kommun 

—  pán Jonny LUNDIN, Härnösands kommun 

—  pán Glenn NORDLUND, Örnsköldsviks kommun 

—  pán Erik PELLING, Uppsala kommun 

—  pani Ingeborg WIKSTEN, Västernorrlands läns landsting 
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(1) Ú. v. EÚ L 20, 27.1.2015, s. 42. 
(2) Ú. v. EÚ L 31, 7.2.2015, s. 25. 
(3) Ú. v. EÚ L 159, 25.6.2015, s. 70. 



Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V Bruseli 20. júla 2015 

Za Radu 

predsedníčka 
F. MOGHERINI  
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2015/1204 

z 22. júla 2015 

o dočasnej výnimke z pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II k nariadeniu Rady (ES) 
č. 1528/2007 s cieľom zohľadniť osobitnú situáciu v Keni, pokiaľ ide o filety z tuniaka 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1528/2007 z 20. decembra 2007, ktorým sa uplatňujú opatrenia na výrobky 
s pôvodom v určitých štátoch, ktoré sú súčasťou skupiny afrických, karibských a tichomorských (AKT) štátov, stanovené 
v dohodách, ktorými sa uzatvárajú alebo ktoré vedú k uzatvoreniu dohôd o hospodárskom partnerstve (1), a najmä na 
článok 36 ods. 1 písm. a) prílohy II k uvedenému nariadeniu, 

keďže: 

(1)  Dňa 19. decembra 2011 Komisia prijala vykonávacie rozhodnutie 2011/861/EÚ (2), ktorým sa udeľuje dočasná 
výnimka z pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 1528/2007 s cieľom zohľadniť 
osobitnú situáciu v Keni, pokiaľ ide o filety z tuniaka. Vykonávacím rozhodnutím Komisie 2013/716/EÚ (3) sa 
predĺžila platnosť uvedenej dočasnej výnimky do 30. septembra 2014. 

(2)  Keňa požiadala 26. februára 2015 o novú výnimku na obdobie od 1. januára 2015 do 31. decembra 2015 pre 
2 000 ton filiet z tuniaka. Dňa 13. marca 2015 predložila dodatočné informácie súvisiace s jej žiadosťou. 

(3)  Podľa informácií, ktoré Keňa poskytla, sú úlovky pôvodného surového tuniaka mimoriadne nízke dokonca aj 
v porovnaní s bežnými sezónnymi výkyvmi a viedli k poklesu výroby filiet z tuniaka. Keňa upozornila na riziko 
pirátstva pri dodávkach surového tuniaka. Vzhľadom na túto neobvyklú situáciu nemôže Keňa dočasne 
dodržiavať pravidlá pôvodu ustanovené v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 1528/2007. 

(4)  Keňa bude využívať automatickú výnimku z pravidiel pôvodu v prípade filiet z tuniaka patriacich pod 
položku HS 1604 podľa článku 40 ods. 7 protokolu o pôvode v prílohe k dohode o hospodárskom partnerstve 
medzi Východoafrickým spoločenstvom a EÚ, keď uvedená dohoda nadobudne platnosť, alebo sa začne 
predbežne uplatňovať. 

(5)  V súlade s článkom 4 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1528/2007 sa majú pravidlá pôvodu, ktoré sú ustanovené 
v prílohe II k uvedenému nariadeniu, ako aj výnimky z týchto pravidiel nahradiť pravidlami dohody 
hospodárskom o partnerstve medzi Východoafrickým spoločenstvom a EÚ, ktorej nadobudnutie platnosti alebo 
predbežné vykonávanie sa predpokladá v roku 2016. Vzhľadom na to, že celková situácia vrátane stavu 
ratifikácie dohody o hospodárskom partnerstve medzi Východoafrickým spoločenstvom a EÚ sa prehodnotí 
v roku 2016, by sa výnimka mala uplatňovať do 31. decembra 2015. 

(6)  Dočasná výnimka z pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 1528/2007 by vzhľadom na 
príslušný objem dovozu nemala spôsobiť vážnu ujmu existujúcemu odvetviu Únie za predpokladu, že sa dodržia 
určité podmienky týkajúce sa množstva, kontroly a obdobia trvania. 
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(1) Ú. v. EÚ L 348, 31.12.2007, s. 1. 
(2) Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2011/861/EÚ z 19. decembra 2011 o dočasnej výnimke z pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II 

k nariadeniu Rady (ES) č. 1528/2007 s cieľom zohľadniť osobitnú situáciu v Keni, pokiaľ ide o filety z tuniaka (Ú. v. EÚ L 338, 
21.12.2011, s. 61). 

(3) Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2013/716/EÚ z 4. decembra 2013, ktorým sa mení vykonávacie rozhodnutie 2011/861/EÚ 
o dočasnej výnimke z pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II k nariadeniu Rady (ES) č. 1528/2007 s cieľom zohľadniť osobitnú 
situáciu v Keni, pokiaľ ide o filé z tuniaka (Ú. v. EÚ L 326, 6.12.2013, s. 45). 



(7)  Keni by sa preto na obdobie jedného roka mala udeliť výnimka na 2 000 ton filiet z tuniaka. 

(8)  V nariadení Komisie (EHS) č. 2454/93 (1) sa ustanovujú pravidlá týkajúce sa správy colných kvót. Tieto pravidlá 
by sa mali uplatňovať na spravovanie množstva, pre ktoré sa týmto rozhodnutím udeľuje výnimka. 

(9)  S cieľom umožniť efektívne monitorovanie fungovania tejto výnimky by orgány Kene mali Komisii pravidelne 
predkladať podrobné informácie o vystavených sprievodných osvedčeniach EUR.1. 

(10)  S cieľom zabezpečiť pravidelné dodávky filiet tuniaka z Kene do Únie a optimálne využitie kvóty výnimky ako aj 
obmedziť možné narušenie obchodu po uplynutí platnosti predošlej výnimky by sa mala udeliť nová výnimka so 
spätnou účinnosťou od 1. januára 2015. 

(11)  Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Výboru pre colný kódex, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Odchylne od prílohy II k nariadeniu (ES) č. 1528/2007 a v súlade s článkom 36 ods. 1 písm. a) uvedenej prílohy sa 
filety z tuniaka patriace pod položku HS 1604 vyrobené z nepôvodných tuniakov patriacich pod položku HS 0303 
považujú za výrobky s pôvodom v Keni v súlade s podmienkami ustanovenými v tomto rozhodnutí. 

Článok 2 

Výnimka stanovená v článku 1 sa vzťahuje na výrobky a množstvá, ktoré sú uvedené v prílohe a ktoré sú deklarované 
ako výrobky z Kene na prepustenie do voľného obehu v Únii v období od 1. januára 2015 do 31. decembra 2015. 

Článok 3 

Množstvá ustanovené v prílohe k tomuto rozhodnutiu sa spravujú v súlade s článkami 308a, 308b a 308c nariadenia 
(EHS) č. 2454/93. 

Článok 4 

Colné orgány Kene prijmú opatrenia potrebné na vykonávanie kontrol množstva vyvezených výrobkov uvedených 
v článku 1. 

Pred koncom mesiaca nasledujúcom po každom štvrťroku predkladajú príslušné orgány Kene Komisii štvrťročný výkaz 
množstiev, na ktoré boli vydané sprievodné osvedčenia EUR.1 podľa tohto rozhodnutia, a poradové čísla týchto 
osvedčení. 

Článok 5 

Odsek 7 sprievodných osvedčení EUR.1 vydaných pre výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto rozhodnutie, obsahuje túto 
formuláciu: 

„Derogation – Commission Impementing Decision 2015/…/EU“. 
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(1) Nariadenie Komisie (EHS) č. 2454/93 z 2. júla 1993, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný 
kódex Spoločenstva (Ú. v. ES L 253, 11.10.1993, s. 1). 



Článok 6 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia. 

Uplatňuje sa od 1. januára 2015 do 31. decembra 2015. 

V Bruseli 22. júla 2015 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER   

PRÍLOHA 

Poradové číslo Číselný znak KN Opis tovaru Obdobie Množstvá 

09.1667 1604 14 36 Filety z tuniaka 1.1.2015 až 31.12.2015 2 000 ton   
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